
附件 

中国进口木材的检疫要求 

Требования к карантину импортируемой древесины Китая 

 

一、中国关注的检疫性有害生物名单（涉及林木方面） 

序号 有害生物名称 

1.  Acanthocinus carinulatus (Gebler)白带长角天牛 

2.  Agrilus spp. (non-Chinese)窄吉丁（非中国种） 

3.  Arhopalus syriacus Reitter 辐射松幽天牛  

4.  Batocera spp. (non-Chinese)白条天牛（非中国种） 

5.  Brontispa longissima (Gestro)椰心叶甲 

6.  Crossotarsus spp. (non-Chinese)异胫长小蠹（非中国种） 

7.  Cryptorrhynchus lapathi L.杨干象 

8.  
Dendroctonus spp. (valens LeConte and non-Chinese)大小蠹（红脂大

小蠹和非中国种） 

9.  Dryocoetes confusus Swaine 混点毛小蠹 

10.  Gonipterus scutellatus Gyllenhal 桉象 

11.  Hemerocampa leucostigma (Smith)合毒蛾 
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12.  Heterobostrychus aequalis (Waterhouse)双钩异翅长蠹 

13.  Hoplocerambyx spinicornis (Newman)刺角沟额天牛 

14.  Hylobius pales (Herbst)苍白树皮象 

15.  Hylotrupes bajulus (L.)家天牛 

16.  Hylurgopinus rufipes (Eichhoff)美洲榆小蠹 

17.  Hylurgus ligniperda Fabricius 长林小蠹 

18.  Hyphantria cunea (Drury)美国白蛾 

19.  Hypothenemus hampei (Ferrari)咖啡果小蠹 

20.  Ips spp. (non-Chinese)齿小蠹（非中国种） 

21.  Monochamus spp. (non-Chinese)墨天牛（非中国种） 

22.  Neoclytus acuminatus (Fabricius)黑腹尼虎天牛 

23.  Phloeosinus cupressi Hopkins 美柏肤小蠹 

24.  Phoracantha semipunctata (Fabricius)桉天牛 

25.  Pissodes Germar 木蠹象属 

26.  Platypus spp. (non-Chinese)长小蠹（属）（非中国种） 

27.  Sinoxylon spp. (non-Chinese)双棘长蠹（非中国种） 
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28.  Sirex noctilio Fabricius 云杉树蜂 

29.  Solenopsis invicta Buren 红火蚁 

30.  Tetropium spp. (non-Chinese)断眼天牛（非中国种） 

31.  Vesperus Latreile 暗天牛属 

32.  Vinsonia stellifera (Westwood)七角星蜡蚧 

33.  Viteus vitifoliae (Fitch)葡萄根瘤蚜 

34.  Xyleborus spp. (non-Chinese)材小蠹（非中国种） 

35.  Xylotrechus rusticus L.青杨脊虎天牛 

36.  Atropellis pinicola Zaller et Goodding 松生枝干溃疡病菌 

37.  Atropellis piniphila (Weir) Lohman et Cash 嗜松枝干溃疡病菌 

38.  Botryosphaeria laricina (K.Sawada) Y.Zhong 落叶松枯梢病菌 

39.  Ceratocystis fagacearum (Bretz) Hunt 栎枯萎病菌 

40.  Chrysomyxa arctostaphyli Dietel 云杉帚锈病菌 

41.  Cronartium coleosporioides J.C.Arthur 油松疱锈病菌 

42.  Cronartium comandrae Peck 北美松疱锈病菌 

43.  Cronartium conigenum Hedgcock et Hunt 松球果锈病菌 
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44.  Cronartium fusiforme Hedgcock et Hunt ex Cummins 松纺锤瘤锈病菌 

45.  Cronartium ribicola J.C.Fisch.松疱锈病菌 

46.  Cryphonectria cubensis (Bruner) Hodges 桉树溃疡病菌 

47.  Endocronartium harknessii (J.P.Moore) Y.Hiratsuka 松瘤锈病菌 

48.  Fusarium circinatum Nirenberg et O'Donnell 松树脂溃疡病菌 

49.  Fusarium oxysporum Schlecht. f.sp. elaeidis Toovey 油棕枯萎病菌 

50.  Gremmeniella abietina (Lagerberg) Morelet 冷杉枯梢病菌 

51.  
Gymnosporangium clavipes (Cooke et Peck) Cooke et Peck 榲桲锈病

菌 

52.  Gymnosporangium fuscum R. Hedw.欧洲梨锈病菌 

53.  Gymnosporangium globosum (Farlow) Farlow 美洲山楂锈病菌 

54.  Gymnosporangium juniperi-virginianae Schwein 美洲苹果锈病菌 

55.  Hypoxylon mammatum (Wahlenberg) J. Miller 杨树炭团溃疡病菌 

56.  Inonotus weirii (Murrill) Kotlaba et Pouzar 松干基褐腐病菌 

57.  Melampsora farlowii (J.C.Arthur) J.J.Davis 铁杉叶锈病菌 

58.  Melampsora medusae Thumen 杨树叶锈病菌 

59.  Microcyclus ulei (P.Henn.) von Arx 橡胶南美叶疫病菌 
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60.  Mycosphaerella gibsonii H.C.Evans 松针褐枯病菌 

61.  Mycosphaerella pini E.Rostrup 松针红斑病菌 

62.  Ophiostoma novo-ulmi Brasier 新榆枯萎病菌 

63.  Ophiostoma ulmi (Buisman) Nannf.榆枯萎病菌 

64.  Ophiostoma wageneri (Goheen et Cobb) Harrington 针叶松黑根病菌 

65.  
Phytophthora ramorum Werres, De Cock et Man in’t Veld 栎树猝死病

菌 

66.  Ash yellows phytoplasma 白蜡树黄化植原体 

67.  Elm phloem necrosis phytoplasma 榆韧皮部坏死植原体 

68.  
Enterobacter cancerogenus ( Urosevi ) Dickey et Zumoff 杨树枯萎病

菌 

69.  Erwinia amylovora ( Burrill ) Winslow et al. 梨火疫病菌 

70.  Erwinia pyrifoliae Kim, Gardan, Rhim et Geider 亚洲梨火疫病菌 

71.  
Pseudomonas syringae pv. morsprunorum ( Wormald  ) Young et al. 

核果树溃疡病菌 

72.  
Pseudomonas syringae pv. persicae ( Prunier et al. ) Young et al. 桃树

溃疡病菌 

73.  Xanthomonas populi ( ex Ride ) Ride et Ride 杨树细菌性溃疡病菌 
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74.  Xylella fastidiosa Wells et al. 木质部难养细菌 

 75.  Chalara fraxinea T. Kowalski 白蜡鞘孢菌 

 

二、中国进口木材检疫要求  Требования к карантину 

импортируемой древесины Китая 

1. 进口原木须附有输出国家或地区官方检疫部门出具的植

物检疫证书，证明不带有中国关注的检疫性有害生物或双边植物

检疫协定中规定的有害生物和土壤。 

К импортированной необработанной древесине должно 

быть прикреплено свидетельство о карантинном растении, 

выданное официальным карантинным отделом экспортирующей 

страны или региона, чтобы доказать, что она не содержит 

китайских карантинных вредных организмов, или вредителей и 

почвы, указанных в двустороннем соглашении о карантинных 

растений. 

2. 进口原木带有树皮的，应当在输出国家或地区进行有效的

除害处理，并在植物检疫证书中注明除害处理方法、使用药剂、

剂量、处理时间和温度；进口原木不带树皮的，应在植物检疫证

书中作出声明。 

除害处理方式包括：熏蒸处理（溴甲烷、硫酰氟）、热处理、

浸泡处理。 
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Для импортированных бревен с корой эффективная 

обработка для борьбы с вредителями должна проводиться в 

экспортирующей стране или регионе, а метод обработки для 

борьбы с вредителями, используемые химикаты, дозировка, 

время обработки и температура должны быть указаны в 

карантинном сертификате растения: для импортированных 

бревна без коры, заявление делается в карантинном сертификате 

завода. 

Методы обработки включают в себя фумигацию (бромистый 

метил, сульфурилфторид), термическую обработку и 

вымачивание. 

3. 进口原木未附有植物检疫证书的，不得入境。如原木带有

树皮且未进行除害处理的，或木材检疫发现有检疫性有害生物的，

中国海关将通知货主实施除害处理、退运或销毁。 

Ввозимые бревна без фитосанитарного сертификата не 

должны въезжать в страну. Если бревна имеют кору и не 

обрабатываются средствами борьбы с вредителями, или если 

карантинные вредные организмы обнаружены в древесине, 

китайская таможня проинформирует грузоотправителя о 

проведении борьбы с вредителями, их возврате или 

уничтожении. 

http://cpro.baidu.com/cpro/ui/uijs.php?adclass=0&app_id=0&c=news&cf=1001&ch=0&di=128&fv=17&is_app=0&jk=749bd76708889d32&k=????&k0=????&kdi0=0&luki=3&n=10&p=baidu&q=8383_cpr&rb=0&rs=1&seller_id=1&sid=329d880867d79b74&ssp2=1&stid=0&t=tpclicked3_hc&td=2106229&tu=u2106229&u=http:/www.66test.com/Content/2354032.html&urlid=0

